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XIIIe LEGISLATURE

IVe COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

(Essor économique)

PROCES-VERBAL SOMMAIRE DE LA REUNION N° 78 DU 23 NOVEMBRE 2010
EMPEREUR Diego
(Président)
(Présent)

AGOSTINO Salvatore
(Vice-président)
(Présent)

BIELER Mauro
(Secrétaire)
(Présent)

BENIN Anacleto

(Présent)

CHATRIAN Albert

(Présent)
FONTANA Carmela

(Présente)
ROSSET Andrea

(Présent)

Le Conseiller CRÉTAZ participe à la réunion.

Mme Patrizia NALE, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la réunion et Mme Monica BAUDIN assure le secrétariat.

La réunion est ouverte à 15h05, à Aoste, dans la Salle des Commissions de la Présidence du Conseil régional, pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

1)
Communications du Président.
A l'initiative du Gouvernement régional (Assesseur aux activités productives)
2)
Projet de loi n° 122, présenté le 15 novembre 2010, portant: "Rifinanziamento, per l'anno 2010, della legge regionale 26 maggio 2009, n. 11 (Incentivi regionali, per l'anno 2009, per il rinnovo tecnologico del parco auto e moto circolante in Valle d'Aosta)" – nomination du rapporteur et illustration du rapport.

3)
Projet de loi n° 121, présenté le 15 novembre 2010, portant: "Modificazioni alla legge regionale 3 gennaio 2006, n. 3 (Nuove disposizioni in materia di interventi regionali per la promozione dell'uso razionale dell'energia)" – nomination du rapporteur.

*   *   *

4)
15h30 :
Audition des Représentants des organisations syndicales FIOM-CGIL, CGIL, CISL, SAVT, UIL, sur la situation de l’établissement industriel Engineering de Pont-Saint-Martin.

A l'initiative du Gouvernement régional (Assesseur aux activités productives)
5)
Projet de loi n° 124, présenté le 15 novembre 2010, portant: "Modificazioni alla legge regionale 5 maggio 1998, n. 27 (Testo unico in materia di cooperazione). " – nomination du rapporteur.

*     *     *

Le Président EMPEREUR, ayant constaté que l’assemblée est légalement constituée, déclare la réunion ouverte pour l’examen des points inscrits à l’ordre du jour, au sens de la lettre du 17 novembre 2010, réf. n° 10192, et du télégramme n° 10280 du 19 novembre 2010.
COMMUNICATIONS DU PRESIDENT


Il Presidente EMPEREUR informa che la Segreteria del Consiglio Permanente degli Enti locali ha comunicato che le prossime Assemblee del CPEL saranno convocate i giorni 30/11/2010 e 21/12/2010.


La Commission prend acte.


Il Presidente EMPEREUR propone di riprogrammare i lavori della IV Commissione in merito al collegamento intercomunale Pila-Cogne, alla luce della relazione “Considerazioni sulle ipotesi di riconversione” trasmessa dall’Assessore al turismo, sport, commercio e trasporti in data 4 novembre 2010.

Propone, quindi, di azzerare le proposte rimaste in sospeso, procedendo all’audizione dell’Assessore Marguerettaz e, in occasione di tale incontro, alla calendarizzazione di eventuali ulteriori audizioni.


La Commission accepte la proposition du Président Empereur.


Il Presidente EMPEREUR fa presente che ai punti 2, 3 e 5 all’ordine del giorno sono iscritti, per la nomina del relatore, i disegni di legge n. 121 e n. 124, e per la nomina del relatore e l’espressione del parere, il disegno di legge n. 122, tutti di competenza dell’Assessore alle attività produttive Pastoret.

Propone quindi, al fine di ottimizzare i lavori della Commissione, di sentire anche l’illustrazione di tutti e tre i provvedimenti da parte dell’Assessore Pastoret e di proseguire in una prossima riunione gli ulteriori approfondimenti sui disegni di legge n. 121 e n. 124.

La Commission accepte la proposition.

PROJET DE LOI N° 122, PRÉSENTÉ PAR LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL LE 15 NOVEMBRE 2010, PORTANT: "RIFINANZIAMENTO, PER L'ANNO 2010, DELLA LEGGE REGIONALE 26 MAGGIO 2009, N. 11 (INCENTIVI REGIONALI, PER L'ANNO 2009, PER IL RINNOVO TECNOLOGICO DEL PARCO AUTO E MOTO CIRCOLANTE IN VALLE D'AOSTA)" – NOMINATION DU RAPPORTEUR ET ILLUSTRATION DU RAPPORT.

PROJET DE LOI N° 121, PRÉSENTÉ PAR LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL LE 15 NOVEMBRE 2010, PORTANT: "MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 3 GENNAIO 2006, N. 3 (NUOVE DISPOSIZIONI IN MATERIA DI INTERVENTI REGIONALI PER LA PROMOZIONE DELL'USO RAZIONALE DELL'ENERGIA)" – NOMINATION DU RAPPORTEUR.

PROJET DE LOI N° 124, PRÉSENTÉ PAR LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL LE 15 NOVEMBRE 2010, PORTANT: "MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 5 MAGGIO 1998, N. 27 (TESTO UNICO IN MATERIA DI COOPERAZIONE). " – NOMINATION DU RAPPORTEUR.

Le Président EMPEREUR propose le Conseiller BIELER en qualité de rapporteur des projets de loi n° 121 et n° 122 et le Conseiller AGOSTINO en qualité de rapporteur du projet de loi n° 124.


La Commission accepte la proposition et fixe à 15 jours le délai de présentation des rapports sur les projets de loi n° 121 et n° 124.

* * *

L’Assesseur aux activités productives, M. Ennio PASTORET, et le fonctionnaire du même assessorat, M. Massimiliano CADIN, intègrent la réunion à 15h15.

* * *


L’Assessore PASTORET illustra il disegno di legge n. 122 con il quale si prevede di rifinanziare la l.r. 11/2009 per un importo di 1.500.000 euro, in quanto a bilancio lo stanziamento per l’anno 2010 non si è rivelato sufficiente a coprire le domande di contributo presentate o che ancora verranno presentate fino al 31 dicembre, per l’acquisto di auto o moto e la contestuale rottamazione dei veicoli a maggiore impatto ambientale.


Il Consigliere CHATRIAN chiede:

· che venga fornito un quadro riassuntivo in merito al numero di domande presentate, di quelle già liquidate e di quelle ancora da evadere;

· quali siano i tempi medi di attesa per gli utenti dal momento della presentazione della domanda al momento della liquidazione del contributo.

L’Assessore PASTORET risponde che la situazione aggiornata alla data odierna riporta che le domande presentate nel 2010 sono 1.487, di cui 770 liquidate e 732, presentate dal 1° luglio 2010, ancora da liquidare.

Fornisce copia di uno specchietto riassuntivo rispetto ai finanziamenti erogati negli anni 2007, 2008, 2009 e 2010 per la rottamazione dei veicoli.

Rende noto che, se le disponibilità finanziarie indicate a bilancio sono sufficienti, i tempi di attesa sono mediamente di un mese dal momento della presentazione della domanda di contributo.


Il Presidente EMPEREUR propone di rinviare l’espressione del parere sul provvedimento in esame al termine dell’illustrazione da parte dell’Assessore Pastoret dei disegni di legge n. 121 e n. 124.


La Commission accepte la proposition du Président Empereur.

* * *

M. Mario SORSOLONI et M. Rino BROCHET, fonctionnaires de l’Assessorat aux activités productives, intègrent la réunion à 15h20.

* * *


L’Assessore PASTORET illustra il disegno di legge n. 121, che reca delle modifiche alla legge regionale in materia di interventi regionali per la promozione dell’uso razionale dell’energia, in particolare per quanto riguarda le iniziative degli enti locali finalizzate alla riduzione del fabbisogno energetico nel settore terziario, per le quali si precisa che le agevolazioni sono concesse al lordo degli oneri fiscali.

* * *

A 15h25 M. Mario SORSOLONI quitte la Salle des Commissions.

* * *


L’Assessore PASTORET illustra il disegno di legge n. 124, che introduce delle modificazioni alla l.r. 27/1998 in materia di cooperazione in recepimento delle novità previste, a livello statale, dalla legge n. 99/2009.


Il sig. BROCHET precisa che la normativa nazionale, da una parte, ha reso obbligatoria l’iscrizione di tutte le società cooperative nell’apposito albo e, dall’altra parte, ha semplificato le modalità per la loro iscrizione allo stesso.


Aggiunge che la modificazione introdotta all’articolo 6 del disegno di legge ha l’obiettivo di incentivare gli enti pubblici operanti sul territorio della regione all’utilizzo del convenzionamento diretto con una cooperativa sociale o un consorzio per la fornitura di beni o di servizi sul territorio, senza la necessità di promuovere una gara pubblica, ma agendo sulla base di un’apposita convenzione.


Il Consigliere AGOSTINO chiede se le modifiche previste dal disegno di legge vadano nel senso di uno snellimento e di una semplificazione delle procedure amministrative per l’iscrizione delle cooperative.


Il Sig. BROCHET risponde affermativamente.


Il Consigliere CHATRIAN chiede chiarimenti in merito ai criteri per la selezione da parte degli enti pubblici della cooperativa sociale che sarà convenzionata.


Il sig. BROCHET replica che le disposizioni del disegno di legge in esame prevedono l’erogazione di servizi, per importi inferiori alla soglia di rilevanza comunitaria, da parte di cooperative sociali, sulla base di un’apposita convenzione.

Aggiunge che la Giunta regionale definirà, con propria deliberazione, i criteri per la determinazione del contraente con cui gli enti pubblici potranno stipulare le convenzioni, nonché quelli della valutazione dell’offerta, con relativa ponderazione, secondo il criterio dell’offerta economicamente più vantaggiosa.

* * *

A 15h35 l’Assesseur PASTORET et les fonctionnaires CADIN et BROCHET quittent la Salle des Commissions.

* * *


Le Président EMPEREUR soumet au vote le projet de loi n° 122.


Après un bref débat, la Commission émet, à l’unanimité, un avis favorable sur la proposition en cause.


Le Président EMPEREUR propose, pour une prochaine réunion de la Commission, l’audition du CPEL sur le projet de loi n° 121 et l’audition du Président et du Directeur de la Fédération des coopératives sur le projet de loi n° 124.


Le Conseiller CHATRIAN concorde et propose également l’audition d’un représentant des coopératives sociales sur le projet de loi n° 124.


La Commission accepte les propositions d’audition formulées par le Président Empereur et par le Conseiller Chatrian.

AUDITION DES REPRESENTANTS DES ORGANISATIONS SYNDICALES FIOM-CGIL, CGIL, CISL, SAVT, UIL, SUR LA SITUATION DE L’ETABLISSEMENT INDUSTRIEL ENGINEERING.IT DE PONT-SAINT-MARTIN.

* * *

Les représentants des Organisations syndicales M. ALBANESE (FIM-CISL), M. BORBEY (SAVT-MET), M. MONTI (FIOM-CGIL), la représentante de la RSU, Mme BEGO, et le représentant des travailleurs, M. DOVEIL, intègrent la réunion à 15h40.

* * *

Il Presidente EMPEREUR introduce l’audizione richiesta dal segretario della FIOM-CGIL ed estesa a tutte le sigle sindacali.

Il sig. MONTI ringrazia i Commissari per aver accolto la richiesta di audizione.

Ripercorre il complesso iter della vicenda legata alla situazione dello stabilimento Engineering.It, avviatasi nell’ottobre 2008 quando l’azienda in questione ha denunciato un esubero di personale e quindi l’intenzione di procedere al licenziamento di 236 addetti.

Aggiunge che, avendo Engineering.It varie sedi in tutta Italia, contro questa decisione dell’azienda è stata avviata una trattativa presso il Ministero del lavoro, sfociata in un accordo che prevedeva il ricorso a 24 mesi di Cassa integrazione guadagni straordinaria, incentivi per la mobilità volontaria e la possibilità di una ricollocazione del 20% degli esuberi a seguito di un piano di formazione del personale.

Rende noto che, a seguito di queste iniziative, una parte degli esuberi è stata riassorbita e al contempo sono proseguiti gli incontri fra azienda e sindacato per la rimanente parte di esuberi, di cui 22 sono lavoratori dello stabilimento di Pont-Saint-Martin.

Aggiunge che il 29 ottobre scorso l’azienda ha aperto in maniera unilaterale la procedura di licenziamento collettivo ai sensi della legge 223/1991, che avrà come scadenza il 18 gennaio 2011, data in cui avrà termine anche la Cassa integrazione guadagni speciale concordata nel 2008.

Contesta la decisione assunta ad ottobre dall’azienda in quanto sottolinea che il processo di riorganizzazione interno della Engineering.It ha dato degli esiti di bilancio positivi.

Mette in evidenza il fatto che il personale in esubero ha una professionalità medio–alta e un’età anagrafica che non gli permette di ricollocarsi agevolmente sul mercato.

Fa presente che, oltre allo stabilimento di Pont-Saint-Martin, i siti maggiormente interessati dalla vicenda sono quelli del territorio torinese, per i quali i sindacati della provincia di Torino hanno avviato nei confronti delle istituzioni regionali piemontesi analoghe iniziative a quelle attivate in Valle d’Aosta.

Chiede che, oltre all’attenzione al caso già dimostrata in questo periodo dall’Assessore regionale competente Pastoret, ci sia una presa di posizione trasversale da parte di tutto il Consiglio regionale della Valle d’Aosta per chiedere all’azienda di fare le scelte più oculate per dare una risposta positiva ai cassintegrati.

I sigg. BORBEY e ALBANESE, nel sottolineare che sulla vicenda è stato attivato anche l’intervento dei parlamentari valdostani, si associano alle richieste espresse dal collega Monti in merito all’intervento del Consiglio regionale sulla questione.

Chiedono la collaborazione della IV Commissione per trovare delle possibili ricollocazioni per gli esuberi dello stabilimento di Pont-Saint-Martin, che non reputano giustificati, considerati gli utili di bilancio dichiarati dall’azienda.

La sig.ra BEGO ritiene che non ci sarebbe nessun tipo di problema per l’azienda a far rientrare immediatamente nello stabilimento tutti i lavoratori che sono attualmente in Cassa integrazione invece di fare ricorso a personale esterno in condizioni di precariato.

Il Consigliere AGOSTINO chiede se si possa considerare l’eventualità che l’azienda abbia collegato alla crisi economico-finanziaria internazionale la necessità di effettuare una riorganizzazione interna.

La sig.ra BEGO ritiene che tale supposizione sia possibile.

Il Consigliere CHATRIAN evidenzia che il Consiglio regionale della Valle d’Aosta, attraverso l’attività ispettiva dei Consiglieri, in questi mesi ha cercato di acquisire maggiori elementi per approfondire la questione.

Condivide la necessità di giungere ad una posizione netta e forte da parte del Consiglio regionale per sensibilizzare ulteriormente tutte le parti interessate per una soluzione positiva della vicenda in questione.

Il Consigliere CRÉTAZ fa presente di conoscere, in quanto ex-amministratore locale di Pont-Saint-Martin, i problemi presenti nel settore industriale della bassa Valle, che hanno generato delle ricadute negative sul tessuto sociale.

Auspica che, in futuro, sia possibile ricreare le condizioni affinché vi siano nuovamente occupazione e posti di lavoro per poter garantire l’inserimento lavorativo dei giovani che terminano gli studi in bassa Valle.

Fa notare che alla Engineering.It di Pont-Saint-Martin operano dei lavoratori, già dipendenti dell’ex-Olivetti, che hanno una professionalità medio-alta e una conoscenza notevole di un tipo di produzione moderna, che ritiene debba essere salvaguardata.

Il Presidente EMPEREUR sottolinea che il ruolo della Commissione rispetto alla situazione illustrata oggi dai sindacati è di approfondimento del tema che, per certi aspetti, era già noto ai commissari.

Fa presente, infatti, che nel corso del 2010 sono state presentate da alcuni gruppi politici delle iniziative di carattere ispettivo, che hanno avuto delle risposte puntuali da parte dell’Assessore competente il quale, peraltro, ha evidenziato il fatto che Engineering.It è un’azienda che nei confronti dell’Amministrazione regionale adempie regolarmente agli obblighi contrattuali.

Il sig. MONTI rende noto che, a breve, è previsto un ulteriore incontro fra le parti in causa a Roma, presso il Ministero, nel quale i sindacati ribadiranno nuovamente le proposte già presentate in altre occasioni a sostegno dei lavoratori per una possibile soluzione positiva della vicenda.

Sollecita, vista la scadenza sia del periodo di Cassa integrazione che del procedimento avviato dall’azienda ai sensi dell’art. 4 della legge 223/1991, previste per il 18 gennaio 2011, la necessità di un intervento tempestivo da parte del Consiglio regionale che inviti l’azienda, nei tempi e nei modi dovuti, a non chiudere un confronto con il sindacato per un possibile recupero degli esuberi.

* * *

A 16h20 le Conseiller BENIN et les représentants des Organisations syndicales ALBANESE, BORBEY, MONTI, la représentante de la RSU, BEGO, et le représentant des travailleurs, DOVEIL, quittent la Salle des Commissions.

* * *


Il Presidente EMPEREUR ritiene che la Commissione, in accoglimento della sollecitazione espressa dal sig. Monti, possa valutare la possibilità di presentare, già nel corso della prossima adunanza consiliare, un documento condiviso che vada nel senso prospettato dalle parti sociali e quindi anticipa la convocazione di una riunione della IV Commissione nei prossimi giorni su questo tema.


La Commission concorde.

Le Président clôt la réunion à 16h25

Lu, approuvé et signé


le president
le conseiller secretaire


(Diego EMPEREUR)
(Mauro BIELER)

le fonctionnaire secretaire
(Monica BAUDIN)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Le présent procès-verbal a été approuvé le:

